Samuel:
De Bijbel heeft overal ter wereld dezelfde tekst, maar wordt niet overal op dezelfde manier ervaren. In deze aflevering reflecteren Br. Desmond en Pastor Nana op Lucas 11:11-13 en onderzoeken ze hoe cultuur invloed heeft op de manier waarop we deze tekst lezen.
Welkom bij Faith Across Borders in de NBG Studio. Vandaag gaan we een interessante tekst onderzoeken over slangen en brood in Lucas hoofdstuk 11 vers 11. Het is een vraag die Jezus stelde. In de studio hebben we twee gasten om ons te helpen deze tekst uit te pakken.
Ik heb Pastor Nana uit Ghana bij me. Hij is voorganger van het Love Christian Center in Amsterdam-Zuidoost. Daarnaast hebben we Br. Desmond. Hij komt uit Singapore, verhuisde in 1991 naar Nederland en is betrokken bij de Good Shepherd FL Ministry in Duitsland, een interculturele en interkerkelijke bediening.
Welkom.

Pastor Nana:
Hartelijk dank.

Br. Desmond:
Dank je wel.

Samuel:
Ik lees eerst de tekst uit de New King James Version, daarna gaan we hem samen bespreken.
Lucas 11:11:
“Welke vader onder u zal zijn zoon, als die hem om brood vraagt, een steen geven? Of als hij om een vis vraagt, hem in plaats van een vis een slang geven?”
Wat betekenen slang en brood in jullie eigen cultuur? Ik wil beginnen bij Pastor Nana.

Pastor Nana:
Interessant. Ik kom uit Ghana. Wanneer wij over een slang spreken, hebben we het over een gevaarlijk reptiel. We denken aan misleiding. Aan iets dat de mensheid heeft misleid en gebracht heeft waar we nu zijn. We zien het dus als gevaarlijk en bedrieglijk.
En wanneer we over brood spreken, weten we dat Gods Woord het brood des levens is. We hebben brood nodig om in leven te blijven. Jezus vergelijkt hier vaderlijke liefde met Gods liefde. Als aardse vaders goede dingen kunnen geven, hoeveel te meer God? Hij zal ons niets geven dat schadelijk is wanneer we tot Hem komen.
In onze context staat de slang voor misleiding en gevaar, en brood staat voor leven.

Samuel:
Interessant, want afhankelijk van waar je vandaan komt kunnen die symbolen verschillende betekenissen hebben. Br. Desmond, in de Chinese of Aziatische cultuur is slang soms juist een delicatesse. Hoe kijk jij daarnaar?

Br. Desmond:
Slangen kunnen op verschillende manieren worden geïnterpreteerd. In de Bijbel staat ook: “Wees wijs als slangen en onschuldig als duiven.” Een slang kan slim en flexibel zijn.
Natuurlijk kan een slang ook gevaarlijk zijn en je kwaad doen. Maar God heeft slangen ook gemaakt. In de Bijbel kennen we de culturele achtergrond waarin de slang de verleider is. Daarom associëren christenen de slang vaak met iets negatiefs.
Maar voor veel Chinese christenen is dat niet alleen negatief. Het lijkt een beetje op de draak. In Openbaring is de draak een monsterlijk wezen, maar in de Chinese cultuur is een draak juist iets hemels en machtigs. Dus het hoeft niet altijd negatief te zijn.

Samuel:
Betekent dat dan dat een Chinese gemeente deze tekst anders leest tijdens een Bijbelstudie?

Br. Desmond:
Nee, niet echt. Als je naar het geheel van de tekst kijkt — brood tegenover steen, vis tegenover slang — dan begrijpen mensen de tegenstelling wel degelijk. Ik denk niet dat daar veel misverstand over ontstaat.

Pastor Nana:
Waar ik vandaan kom, in Ghana, rent iedereen weg als ze een slang zien. Het is gevaarlijk.

Br. Desmond:
Ja.

Pastor Nana:
Het is niet iets dat je graag tegenkomt. Maar ik weet dat in delen van Azië slangen worden gegeten.

Br. Desmond:
Ja, zeker.

Pastor Nana:
Ik was laatst in Thailand en daar aten mensen openlijk alligator. Bij ons zou dat heel vreemd zijn.

Br. Desmond:
In veel delen van Azië eten mensen van alles wat beweegt, vliegt of zwemt. We maken wel eens een grap dat we alles eten behalve meubels, omdat die niet bewegen.

Samuel:
Wat trof jullie het meest in deze tekst? En hoe zou je dit uitleggen aan migrantengemeenschappen? Pastor Nana?

Pastor Nana:
Ik zie hier een vergelijking tussen misleiding enerzijds en leven anderzijds. Je hebt als het ware twee keuzes: volg je degene die je misleidt, of kies je degene die leven geeft?
Ik zou mensen altijd aanraden te kiezen voor degene die leven geeft — het brood des levens, God zelf. Als aardse vaders al goede dingen geven, hoeveel te meer God.

Br. Desmond:
Ik ben het daarmee eens. Maar we moeten ook voorzichtig zijn, want misleiding komt soms vermomd binnen. Daarom moeten we dicht bij onze hemelse Vader blijven, zodat we onderscheidingsvermogen krijgen.
Soms lijkt iets aantrekkelijk, zoals bij Adam en Eva in de hof van Eden. Daarom moeten we kiezen voor Degene die echt leven, hoop en voeding geeft.
Wat mij raakt in deze tekst is het contrast: zelfs wij mensen, die niet perfect zijn, willen onze kinderen geen kwaad doen. Hoeveel meer zal onze hemelse Vader dan goed voor ons zorgen?

Samuel:
Hebben jullie momenten meegemaakt waarop jullie God om brood vroegen, maar bang waren een slang te krijgen? Symbolisch bedoeld natuurlijk.



Br. Desmond:
Ja, zeker. In de bediening heb je vaak te weinig middelen of mensen. Als iemand zich aanbiedt om mee te werken, ben je al snel blij.
In het begin van onze bediening kwam er iemand die door anderen werd aanbevolen. Hij sprak goed, kende de Bijbel en wist altijd het juiste antwoord te geven. Maar toch voelde ik onrust in mijn geest.
Ik vroeg degene die hem had aanbevolen of er iets speelde. Eerst wilde hij niets zeggen, omdat christenen volgens hem niet negatief over elkaar moesten spreken. Maar uiteindelijk vertelde hij de waarheid: deze man was veroordeeld voor misbruik van kinderen.
Dat was als een slang die verborgen zat achter mooie woorden. God waarschuwde mij ervoor.
Daardoor leerde ik dat je in bediening niet wanhopig moet worden. God vraagt niet duizend broden als je er maar vijf hebt. Hij verlangt trouw, geen menselijke slimheid.

Samuel:
Dat raakt je duidelijk diep. Pastor Nana, hoe kijk jij hiernaar?

Pastor Nana:
Bij ons ging het om het zoeken naar een gebouw voor de gemeente. We dachten dat het snel geregeld zou zijn, maar uiteindelijk duurde het anderhalf jaar. Mensen deden beloften die niet werden nagekomen.
Op een gegeven moment wilden we bijna opgeven. Maar juist toen greep God in en voorzag Hij. Ondanks alle teleurstellingen gaf Hij uiteindelijk toch brood.

Br. Desmond:
Soms voelt geloof als lopen op water. God laat niet altijd meteen zien welke kant je op moet. Je moet wachten op Hem.
Toen wij een groter gebouw nodig hadden voor de bediening, vonden we een pand met huisnummer vier. In de Chinese cultuur staat het getal vier voor dood. Ik bad: “God, ik ben hier nog niet klaar voor.”
Maar uiteindelijk zei ik: “Als dit Uw wil is, zult U voorzien.” En God deed het.

Samuel:
Het is bijzonder hoe symbolen en beelden invloed hebben op de manier waarop we de Bijbel lezen. Dat is precies waar deze podcast over gaat: Faith Across Borders.
Hoe zouden jullie deze tekst toepassen op migrantengemeenschappen?


Pastor Nana:
Migratie is zwaar. Het tast je identiteit aan en maakt je kwetsbaar voor misleiding. Veel mensen migreren in de hoop op succes en geld, en juist daardoor liggen verleidingen op de loer.
Maar als je God vertrouwt, mag je weten dat Hij uiteindelijk zal voorzien. God blijft God, wat er ook gebeurt.

Br. Desmond:
Migratie was voor mij ook moeilijk. Ik sprak de taal niet en moest wennen aan een totaal andere cultuur.
Sommige mensen probeerden daar misbruik van te maken. Maar God beschermde mij op wonderlijke manieren.
Mijn advies aan migranten is: zoek eerst hulp bij God. Zoek daarna een kerk of gemeenschap die God liefheeft en je wil helpen.
Ik denk bijvoorbeeld aan een oudere vrouw die illegaal bleek te werken en was uitgebuit. Ze kwam naar de kerk en wij hebben haar geholpen terug naar huis te gaan. Soms vraagt dat moed van de kerk.

Samuel:
Tot slot: welke boodschap willen jullie meegeven aan christenen in Nederland, Vlaanderen en migrantengemeenschappen?

Pastor Nana:
Vertrouw op God. Hij heeft gesproken en Hij zal doen wat Hij heeft beloofd. Lees Zijn Woord, bid en blijf op Hem vertrouwen. Ik heb zoveel moeilijke situaties meegemaakt, maar God kwam altijd door.

Br. Desmond:
Amen. Alles werkt mee ten goede voor wie God liefhebben.
Soms vragen wij om dingen die uiteindelijk niet goed voor ons zijn. Daarom moeten we ook bereid zijn Gods andere weg te volgen.
Vooral migranten kunnen te maken krijgen met discriminatie of uitbuiting. Maar God is onze hemelse Vader en goede Herder. Hij zal ons leiden.
En als leiders moeten we niet alleen praten, maar ook het voorbeeld geven.

Samuel:
Wauw, deze tekst is echt prachtig uitgepakt. Heel veel dank voor jullie bijdrage.
En aan onze luisteraars: bedankt voor het kijken naar Faith Across Borders. Tot de volgende aflevering.
Mijn naam is Samuel, en ik was jullie host. Tot ziens!

